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INFORMATIVNA NAPOMENA 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Br. preth. dok.: 7211/24 

Predmet: Prijedlog UREDBE EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA o izmjeni 
Uredbe (EU) br. 1379/2013, Uredbe (EU) br. 167/2013 i Uredbe (EU) 
br. 168/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu određenih zahtjeva 
za izvješćivanje  
– ishod prvog čitanja u Europskom parlamentu i postupak ispravka 
 (Strasbourg, 28. veljače 2024. i 17. rujna 2024.) 

  

I. UVOD 

Vijeće, Europski parlament i Komisija uspostavili su niz neformalnih kontakata u cilju postizanja 

dogovora o navedenom zakonodavnom predmetu u prvom čitanju. 

Navedeni predmet trebao je1 biti podvrgnut postupku ispravka2 u Europskom parlamentu nakon što 

je saziv Europskog parlamenta na odlasku donio svoje stajalište u prvom čitanju. 

                                                 
1 10819/24 + COR 1. 
2 Članak 251. Poslovnika EP-a. 
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II. GLASOVANJE 

Na sjednici održanoj 28. veljače 2024. Europski parlament donio je stajalište u prvom čitanju 

preuzevši prijedlog Komisije (bez pravno-jezične redakture) i zakonodavnu rezoluciju. To stajalište 

odražava privremeni dogovor među institucijama. 

Nakon što su pravnici lingvisti izradili završnu verziju donesenog teksta, Europski parlament 

17. rujna 2024. odobrio je ispravak stajališta donesenog u prvom čitanju. 

S obzirom na taj ispravak Vijeće bi trebalo moći odobriti stajalište Europskog parlamenta kako je 

navedeno u Prilogu ovoj napomeni, čime bi se završilo prvo čitanje za obje institucije. 

Akt bi se tada donio u formulaciji koja odgovara stajalištu Parlamenta. 

 



 

 

PRILOG 

(17. 9. 2024.) 

P9_TA(2024)0103 

Zahtjevi za izvješćivanje 

Zakonodavna rezolucija Europskog parlamenta od 28. veljače 2024. o Prijedlogu uredbe 

Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Uredbe (EU) br. 1379/2013, Uredbe (EU) 

br. 167/2013 i Uredbe (EU) br. 168/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu 

određenih zahtjeva za izvješćivanje (COM(2023)0643 – C9-0388/2023 – 

2023/0370(COD)) 

 

(Redovni zakonodavni postupak: prvo čitanje) 

Europski parlament, 

– uzimajući u obzir Prijedlog Komisije upućen Europskom parlamentu i Vijeću 

(COM(2023)0643), 

– uzimajući u obzir članak 294. stavak 2., članak 43. stavak 2. i članak 114. Ugovora o 

funkcioniranju Europske unije, u skladu s kojima je Komisija podnijela Prijedlog 

Parlamentu (C9-0388/2023), 

– uzimajući u obzir članak 294. stavak 3. Ugovora o funkcioniranju Europske unije, 

– uzimajući u obzir mišljenje Europskoga gospodarskog i socijalnog odbora od 13. 

prosinca 2023.1, 

– uzimajući u obzir članak 59. Poslovnika, 

– uzimajući u obzir izvješće Odbora za unutarnje tržište i zaštitu potrošača 

(A9-0009/2024), 

1. usvaja stajalište u prvom čitanju preuzimajući Prijedlog Komisije; 

2. poziva Komisiju da predmet ponovno uputi Parlamentu ako zamijeni, bitno izmijeni ili 

namjerava bitno izmijeniti svoj Prijedlog; 

3. nalaže svojoj predsjednici da stajalište Parlamenta proslijedi Vijeću, Komisiji i 

nacionalnim parlamentima. 

 

                                                 
1  Još nije objavljeno u Službenom listu. 
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P9_TC1-COD(2023)0370 

Stajalište Europskog parlamenta usvojeno u prvom čitanju 28. veljače 2024. radi donošenja 

Uredbe (EU) 2024/… Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni uredbi (EU) br. 1379/2013, 

(EU) br. 167/2013 i (EU) br. 168/2013 u odnosu na određene zahtjeve u pogledu izvješćivanja 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKI PARLAMENT I VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 43. stavak 2. i 

članak 114., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

nakon prosljeđivanja nacrta zakonodavnog akta nacionalnim parlamentima, 

uzimajući u obzir mišljenje Europskoga gospodarskog i socijalnog odbora1, 

nakon savjetovanja s Odborom regija, 

u skladu s redovnim zakonodavnim postupkom2,  

                                                 
1  SL C, C/2024/1587, 5.3.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/1587/oj.  
2  Stajalište Europskog parlamenta od 28. veljače 2024. (još nije objavljeno u Službenom listu) 

i odluka Vijeća od ... . 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=celex%3A32013R1379#ntr3-L_2013354EN.01000101-E0003


 

 

13746/24   eh/BS/nd 5 

PRILOG GIP.INST  HR 
 

budući da: 

(1) Zahtjevi u pogledu izvješćivanja imaju ključnu ulogu u osiguravanju primjerenog praćenja 

i pravilnog izvršavanja pravnih akata Unije. Međutim, takve je zahtjeve važno 

pojednostavniti kako bi se osiguralo da ispunjavaju svrhu kojoj su namijenjeni i kako bi se 

ograničilo administrativno opterećenje. 

(2) Stoga je prioritet pojednostavniti obveze izvješćivanja i smanjiti administrativno 

opterećenje. Uredbe (EU) br. 1379/20131, (EU) br. 167/20132 i (EU) br. 168/20133 

Europskog parlamenta i Vijeća sadržavaju niz zahtjeva u pogledu izvješćivanja u području 

tržišnih standarda i nadzora tržišta koje bi trebalo pojednostavniti u skladu s 

komunikacijom Komisije od 16. ožujka 2023. naslovljenom „Dugoročna konkurentnost 

EU-a: perspektiva nakon 2030.”. 

(3) Ovom se Uredbom uklanjaju i pojednostavnjuju zahtjevi u pogledu izvješćivanja koji se 

više ne smatraju potrebnima u području zajedničkog uređenja tržišta proizvodima ribarstva 

i akvakulture, a koji utječu na ribarsku industriju te u području homologacije tipa i nadzora 

tržišta traktora za poljoprivredu i šumarstvo, vozila na dva i tri kotača i četverocikala. 

(4) Uredbom (EU) br. 1379/2013 predviđeno je da se i dalje primjenjuju pravila kojima se 

uspostavljaju zajednički tržišni standardi, posebno ona utvrđena, među ostalim, Uredbom 

Vijeća (EZ) br. 2406/964. 

(5) Člankom 13. Uredbe (EZ) br. 2406/96 zahtijeva se da svaka država članica dostavi drugim 

državama članicama i Komisiji popis imena i adresa stručnjaka i trgovinskih organizacija 

imenovanih za razvrstavanje proizvoda ribarstva prema svježini i veličini najkasnije 

mjesec dana prije stupanja na snagu te uredbe, te da ih naknadno obavijesti o svim 

                                                 
1 Uredba (EU) br. 1379/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2013. o 

zajedničkom uređenju tržišta proizvodima ribarstva i akvakulture, izmjeni uredbi Vijeća 

(EZ) br. 1184/2006 i (EZ) br. 1224/2009 i stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) 

br. 104/2000 (SL L 354, 28.12.2013, str. 1.). 
2  Uredba (EU) br. 167/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. veljače 2013. o 

homologaciji i nadzoru tržišta traktora za poljoprivredu i šumarstvo (SL L 60, 2.3.2013., str. 

1.). 
3  Uredba (EU) br. 168/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. siječnja 2013. o 

homologaciji i nadzoru tržišta vozila na dva ili tri kotača i četverocikala (SL L 60, 2.3.2013., 

str. 52.). 
4 Uredba Vijeća (EZ) br. 2406/96 od 26. studenoga 1996. o određivanju zajedničkih tržišnih 

standarda za neke proizvode ribarstva (SL L 334, 23.12.1996., str. 1.). 
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izmjenama tog popisa. S obzirom na to da je taj zahtjev zastario i više nije potreban za 

ostvarenje ciljeva Uredbe (EU) br. 1379/2013, više se ne bi trebao primjenjivati. 

(6) Uredbom (EU) br. 167/2013 utvrđuju se pravila o homologaciji i nadzoru tržišta traktora za 

poljoprivredu i šumarstvo. 

(7) Člancima 74. i 75. Uredbe (EU) br. 167/2013 od država članica zahtijeva se da obavješćuju 

Komisiju o primjeni homologacijskih postupaka i homologacijama pojedinačnih vozila, a 

od Komisije se zahtijeva da podnosi izvješća Europskom parlamentu i Vijeću. Komisija je 

2022. provela studiju o pitanjima koja podliježu tim obvezama obavješćivanja i 

izvješćivanja. Budući da je ta studija utvrdila da su homologacijski postupci i 

homologacije pojedinačnih vozila zadovoljavajući te se obveze obavješćivanja i 

izvješćivanja više ne bi trebale primjenjivati. 

(8) Uredbom (EU) br. 168/2013 utvrđuju se pravila o homologaciji i nadzoru tržišta vozila na 

dva ili tri kotača i četverocikala. 

(9) Člancima 78. i 80. Uredbe (EU) br. 168/2013 od država članica zahtijeva se da obavješćuju 

Komisiju o primjeni homologacijskih postupaka odnosno homologacijama pojedinačnih 

vozila, a od Komisije se zahtijeva da podnosi izvješća Europskom parlamentu i Vijeću. 

Komisija je 2022. provela studiju o pitanjima koja podliježu tim obvezama obavješćivanja 

i izvješćivanja. Budući da je ta studija utvrdila da su homologacijski postupci i 

homologacije pojedinačnih vozila zadovoljavajući, te se obveze obavješćivanja i 

izvješćivanja više ne bi trebale primjenjivati. 

(10) S obzirom na to da cilj ove Uredbe, to jest pojednostavnjenje zahtjeva u pogledu 

izvješćivanja utvrđenih u uredbama (EU) br. 1379/2013, (EU) br. 167/2013 i (EU) br. 

168/2013, ne mogu dostatno ostvariti države članice, nego se on na bolji način može 

ostvariti na razini Unije, Unija može donijeti mjere u skladu s načelom supsidijarnosti 

utvrđenim u članku 5. Ugovora o Europskoj uniji. U skladu s načelom proporcionalnosti 

utvrđenim u tom članku, ova Uredba ne prelazi ono što je potrebno za ostvarivanje tog 

cilja. 

(11) Uredbe (EU) br. 1379/2013, (EU) br. 167/2013 i (EU) br. 168/2013 trebalo bi stoga na 

odgovarajući način izmijeniti, 
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DONIJELI SU OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Izmjena Uredbe (EU) br. 1379/2013: 

U članku 47. Uredbe (EU) br. 1379/2013 stavak 1. zamjenjuje se sljedećim: 

„1. Ne dovodeći u pitanje stavak 2., i dalje se primjenjuju pravila kojima se uspostavljaju 

zajednički tržišni standardi, posebno ona utvrđena u Uredbi Vijeća (EEZ) br. 2136/89*, Uredbi 

Vijeća (EEZ) br. 1536/92** i Uredbi Vijeća (EZ) br. 2406/96***, uz iznimku članka 13. Uredbe 

(EZ) br. 2406/96. Pravila donesena za primjenu zajedničkih tržišnih standarda, kao što su ona 

utvrđena u Uredbi Komisije (EEZ) br. 3703/85**** i dalje se primjenjuju. 

___________________ 

* Uredba Vijeća (EEZ) br. 2136/89 od 21. lipnja 1989. o utvrđivanju zajedničkih tržišnih 

standarda za konzervirane srdele i trgovačkih opisa za konzervirane srdele i proizvode tipa 

srdela (SL L 212, 22.7.1989., str. 79.). 

** Uredba Vijeća (EEZ) br. 1536/92 od 9. lipnja 1992. o utvrđivanju zajedničkih tržišnih normi 

za konzerviranu tunu i palamidu (SL L 163, 17.6.1992., str. 1.). 

*** Uredba Vijeća (EZ) br. 2406/96 od 26. studenoga 1996. o određivanju zajedničkih tržišnih 

standarda za neke proizvode ribarstva (SL L 334, 23.12.1996., str. 1.). 

*** Uredba Komisije (EEZ) br. 3703/85 od 23. prosinca 1985. o utvrđivanju detaljnih pravila za 

primjenu zajedničkih tržišnih standarda za određenu svježu ili rashlađenu ribu (SL L 351, 

28.12.1985., str. 63.).”. 

Članak 2. 

Izmjene Uredbe (EU) br. 167/2013 

Uredba (EU) br. 167/2013 mijenja se kako slijedi: 

1. članak 74. briše se; 

2. članak 75. briše se. 
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Članak 3. 

Izmjene Uredbe (EU) br. 168/2013 

 

Uredba (EU) br. 168/2013 mijenja se kako slijedi: 

1. članak 78. briše se; 

2. članak 80. briše se. 

Članak 4. 

Stupanje na snagu 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u … 

Za Europski parlament Za Vijeće 

Predsjednica Predsjednik/Predsjednica 

 

 

 

 

 


	I. UVOD
	P9_TA(2024)0103
	Zahtjevi za izvješćivanje
	Zakonodavna rezolucija Europskog parlamenta od 28. veljače 2024. o Prijedlogu uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Uredbe (EU) br. 1379/2013, Uredbe (EU) br. 167/2013 i Uredbe (EU) br. 168/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu određen...



		2024-10-10T15:10:34+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



